
Št. 12. V Gorici, v toruk dne 9. frbruvarja 1904. Letnik VI.
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I z b a j a vsa t o n ' k i i i K o l i u t o o b
11. mi predpoldm» za incsto tor ob 3. uri
fs:p. za doželo. Ako padt» IIH ta dueva
praznik izide d;m prej ob b"./.votier. Stane
po pošti piojomaii ali v Ciorici na dom
poäiljan celolotnoS \\ pollrtiio 4 K i n
sietrtletno 2 K. f'rodfijii so v Gorici v to-
bakarmin S c h w a r z v Šolskib ulicali,
J f i l J e r s i t z v Nunskib ulicab in L <»-
b a n na Verdijevom tokališču po 8 viu. GORICA

(ZJutranje izritinje.)

Urmhiištvu in upravuištvo se
nabajata v «N a r Ü d n i t i s k a r u i » ,
nlica Vetturini b. St. 9.

Dopise je nusloviti na uredništvo,
oglase in naročnino pa na upravnistvo
>Gorico«. Oglasi se racSunijo po petit-
vrstab in sicor uko so tiskajo 1-krat po
12 vin., 2-krat po 1U vin., 3-krat po
8 vin. Ako so vočkrat tiskajo, ra<Ju-
nijo so po pogodbi.

Izdajatelj in odgovorni urediiik Josip Marušič. Tiska „Narodna tiskarna" (odgov. J. Maruaič).

Naša mornariua y avstrijski
delegaciji.

V petek je razpravljala avstrijska
delegacija o prora^uriu naäe vojne mor-
narice. i'"- uvodu, katerega je napravil
poročevalec dr. Porgalt k ti razpravi,
oglasil so je k besedi delegat Kaftan.
Govornik je opozarjal na veliko važnost,
katero ima naäa vojna momarica za
obrarnbo našega obrežja in poaebno pa
se tudi na važnost, katero ima ista za
zveze našoga obrežja z notranjostjo dr-
žavo. V svojem govoru povdarjal jc go-
vornik tudi potrebo lastnega poskuse-
valnega bazena in je pri ti priliki opo-
zoril delegate in mornarično upravo na
vest italijanskega lista „Avanti'', katera
vest je jako razburila najäiräe kroge pre-
bivaltttva. Po ti vesti bi bila namreč zgra-
jena italijanska ladija „Vittorio Ernanu-
ele" po načrtih naäe vojne ladije „Ka-
rol VI.*' in bi bila ta italijanska vojna
ladija po izreku biväega mornaričnega
italijanskega ministra Bettola najboljsa
Vojna ladija, kar jih do sedaj obstoji na

svetu.
Naäa vojna ladija „Karol VI." bila

je namreč po načrtih avstrijskih pomor-
skih inženerjev zgrajena v „stabilimento
tecnico triestino" v dobi rned letom 189Ö
in 1900. Ker nimamo lastnih poskuäe-
valnih baze^ov, praw govornik, prisiljeni
smo posiljati naže vojne ladije v ino-
zemak bazene, iakor n. pr. v italijan-
skega, kar se je zgodilo ravno v zgoraj
omenjenem slučaju. Že ta okoližčina sama
na sebi je jako neugodna. Nevarnost po-
stane še večja, ako se, kakor se je to že
zgodilo, nčrt i naših vojnih ladij na iz-
dajalski naČin izročajo naäim sovražni-
kom. Največjaodgovornost zadene seveda
T prvi vr^ti izdelovalnico vojnih ladij,
kateri je uprava inornarice poverila
gradnjo vojnib ladij ter čuvanjo dotičnih
načrtor.

Ve8eli nas, rekel je govornik, da
smo prišli tako daleč, da gradimo svoje
vojne ladije na lastnih tleh in zaradi
tega smo pa tudi popolnoma proti teniu,
da bi pribajali izdelki uma naših inže-
nerjev v tujo posest. — Upajmo pa, da
uvede uprava vojne mornarice v tern

pogledu strogo preiskavo ter da sporoči
o njenom izidu delegacijam, kakor tmli
da uvede najstrožjo kontrolo v tem po-
gledu. Govornik konstalira z veseljem
dejatvo, da se topovi in oklopi za ladije
nabavljajo pri domačih tvrdkah in da
dotični materijal popolnoma odgovarja
zahtevam naše vojne rnornarice. Govoril
je tudi o uspehih podmorskih ladij na
Krancoskem in je priporočal tudi isle v
obrainbo naäega obrežja. Tadi na parno
turbine je opozarjal mornarično upravo.

Govornik jo koneeno priporočal,
naj bi se pri imenovanju novih vojnih
ladij jemalo ozir tudi na češki narod.
Sploh je izjavil govornik, da BO Čehi za-
dovoljni z mornarično upravo in njenim
načelnikom.

Za njiin je govoril dolegnt Bian-
chini Bianchini je obžaloval, da naäa
vojna mornarica äe vedno ne more za-
doačati svojoj nalogi glede obrambe na-
fiega obrožja in zaščite naäih trgovinskih
interesov. Priporočal je potern spopol-
njenjo železniakih mrež v Dalmaciji in
na Hrvatskem, da bi se na ta način do-
segla tesnejäa zveza med mornarico in
vojsko.

Tudi Bianchini jo konstatiral, da so
se razmere naše vojne niornarico pod
vodstvom sedanjega nač-elnika izdatno
zboljšale. Naše ladije, posebno najnovejäe,
pravi govornik, odgovarjajo v resnici
vsem zahtevam tehnižkega aapredka.

Govornik je priporočal konečno, da
bi se hrvaäcina na mornarični akademiji
intonzivnejSe poduöevala ter da bi se
vojaäka ßluzba pri mornarici skrčila od
ätirih na tri leta.

Delfgat Bennati se je pritoževal o
tem, da se ni zviäanje plaö arzenalskih
delarcev raztegnilo na vse razrede v
jednakem razmerju, kakor tudi zaradi
tega, ker ni urejeno napredovanje v viSje
razrede in ker HO ne plačujejo delavcem
prazniki. Po njegovem mnenju tudi ae-
danje delavske rnirovnine ne odgovarjajo
opravičenim zahtevam, in bi morala mi-
rovnina znaäati najmanj 70% zadnje
place.

üelegat Glöckner jo obžaloval, da
se spopolnjevanje vojne mornarice ne
more vräiti v isti meri, kakor zahteva

položaj naäe države kakor velesilo in
var8tvo naših trgovinskih interesov.
Ta dolegat se je izrekol proti skrčenju
prezenčnega službovanja pri mornarici.
Priporočal pa je boljäo zelezniäko zvezo
s Poljem.

Nato poprime beaedo poveljnik mor-
narice baron Spaun ter odgovarja na
razne žolje in zahteve, izrečene med
razpravo. Gled« poskuäevalnih bazenov
rekel je govornik, da bi bili respotrebni,
ali stali bi preveč in zaradi tega se mora
naša mornarična uprava posluževati ino-
zemskib bazenov. Na ta način se je tadi
zgodilo, rekel je govornik, da so tuji in-
ženerji spoznali naäe naörte glede onih
delov vojnih ladij, segajočih T podmorsko
gladino, nikakor pa niso priäli v posest po-
drobnih naäih naörtov. Govornik je priz-
nal, da so so pred časoin godile glede
načrtov zlorabe, a zanikal je, da bi bila
Italija ona država, ki je priäla v posest
naäih načrtov. Sicer pa se je proti do-
tični osebi sodno poatopalo in je zdaj
tudi preskrbljeno, da se taki sluöaji veö
no ponovo. Ali glede turbin, rokel je ba-
ron Spaun, da je istim zagotovljena ve-
lika bodočnost v mornarstvu, vendar pa
je treba čakati na vspehe sedanjih po-
skusov, posebno onih nemäke mornarice.
Uprava mornarice, rekel je govornik, po-
laga na lo veliko važnost, da govore
častniki z moätvom v hrvatskem jeziku.
V ta namen so upeljani tečaji za poduk
v hrvatskem jeziku in na mornarični
akademiji so se pomnožile ure za poduk
v tem jeziku. Kdor izmed gojencev dobi
v tem predmetu nezadosten red, ta se
ne pomakne v viäji tečaj. Tadi razmere
arzenalskih delavcev so se bistveno zbolj-
šale. Brez povoda ae nobenega delavca
ne odpuäca iz službe. Govornik je za
pomnoženje navtiäkih äol, kakor tudi za
uslanovitev takih g hrvatskim učnim je-
zikom, a to vpraäanje ne spada v njegovo
področje, nego v podroöje naaönega mi-
nisterstva. Jekleni topovi, katere izdeluje
Škodova tovarna, od katere dobiva mor-
narična uprava veliko popasta, odgovar-
jajo popolnoma svojemu namenu. Tudi
predmeti, ki so potrebni pri gradnji ladij,
se naročajo, kolikor je to mogoöe, le v
domačih tovarnah. Tudi „stabilimento

tecnico" je obvezan po pogodbi nakupo-
vati svoje potrebäcine v tuzemstvu. Go-
vornik pravi konečno, da bi bila vojna
uprava pripravna ustreöi marsikateri ie-
Iji, ali s lern bi se trajno obremenil mor-
narični proračun, v kar pa bi morali
privoliti obe vladi, avstrijska in ogrska.
To velja posebno kar se tiöe delavcov.
Štiriletna prezenčna služba za izvežbanje
mornarjev je potrebna, v odškodnino pa
ni treba mornarjem delati pozneje voja-
äkih vaj. Ako se uvede dveletna vojaäka
služba v vojski, bo temu sledilo tudi
skrčenje prezenčnega službenega časa
pri mornarici. — Nasproti trditvam dele-
gata Bianchinija izjavil je baron Spaun,
da ne more odgovarjati na politiöna iz-
vajanja. Jaz sem — dejal je govornik —
odkar sem na svojem sodanjem mestu,
le jedno9tavni poveljnik in upravitelj jed-
nega dela vojne sile in nimam kakor tak
ničes&r opraviti s politiko. Niti v privat-
nih pogovorih se nisem nikoli dotaknil
političnih in narodnih vpraäanj, odkar
zasedam to mesto. Primera, ki so jo napra-
vili delegati glede naäe in tnjih morna-
ric, je popolnoma prikladna. Vendar bi
rad konstatiral, da tudi sedaj nismo do-
segli niti polovice italijanskega proračuna,
da je pa kljubu tomu ugleden član itali-
janskega parlamenta, neki podadmiral,
postavil naäo mornarico za vzgled, kako
se da z malimi stroäki mnogo doseči.

Ko je poroöevalec Se nekaj govoril,
sklenjena je bila sploäna razprava ter se
koj pričela podrobna.

V podrobni razpravi je vpraäal de-
legat Dobernig, ali je rea, da se za mor-
narico dobiva surovo maslo iz Nizozem-
ake, in da-li je res, da je bila iz arze-
nalskega muzeja v Pulju ukradena neka
italijan8ka zastava, katero so si naäi
mornarji prisvojili v bitki pri Visa.

Baron Spaun je na to odgovoril,
da se pri mornarici za možtvo sploh ne
rabi surovega masla in da iz arzenala
ni bilo ničesar ukradenega.

Po äe nekaterih pojasnilih poroče-
valöevih je delegacija vsprejela morna-
riöni proračun tudi v podrobni razpravi
nespremenjen.

Predsednik je nato naznanil, da pri-
hodnjo sejo skliöe pismenim potom, ter

PODLISTEK. 39

Mladi gozdar.
Izvirni roman. Spisal Soški-črnošolec.

(Daljc.)

Ko so pa priuesli niožje mrtvega Tineta v hišo
in odložili nosihiice, tako, da je mati lahko videla
mrtvega sina, padla je v nezavest. Sosedinje so jo
morale takoj nesti v posteljo, kjer je prišla še-le po
več urah zopet k sebi. —

Samega Podleska pa ni mogel onega due nikdo
pregovoriti, da bi bil sei pogledat sina. Sosedje so
morali sami poskrbeti za vse, česar je bilo treba, da
so napravili nesrečnemu rajniku inrtvaški oder. —

Dasi niso ljudje rajnika nič kaj čislali v življenju,
vendar so ga vsi sočutno pomilovali po smrti. Ne
samo iz Prelazja, ampak tudi iz Lesja in cele okolice
so prihajali škropit ga in rnolit za njegovo dušo.
Prišli so tudi vsi Zagričarjevi: župan in županja uže
po diievu, Jožek in Milka pa zvečer ob mraku. S tre-
sočo roko je pomočila Milka pušpanov vršiček v bla-
goslovljeno vodo ter poškropila truplo mladeniča, ka-
terega sta do tega groznega konca dovedla — strastna
Ijubezen in maščevalnost. Potem je pokleknila ob
vznožju odra na tla in molila dolgo — dolgo —. Mej
molitvijo so se ji ves čas solze udirale po lepih licih,
tako, da se je prav milo storilo vsem pričujočim, —
osobito ženskam, in da so si začele kinalu tudi one
druga za drugo oči brisati....

Ko je odzvonil cerkovnik v Lesju ,eno uro v
noč', to je zadnjo Ave-Marijo, odpravila se je Milka
z nekaterimi tovarišicami domov. Jožek, dva druga
fanta iz vasi in tri stare ženice so pa ostali, da bi po
stari navadi čuli pri mrliču celo noč.

Bila je uprav ura polnoči, ko dregne eden mla-
deničev z lahtom Jožka in malo prestrašen reče:

„Ali slišiš ti kaj?"
„Ničesar ne".
„Poslušaj! — Nekdo poje".
In res! — Vedno bliže se je čula žalostna, pre-

tresljiva pesem:
Čudno bode trornba pela,

Mrtvim po yrobeh donela,
Pred Sodnika jim velela.
Bog, usmili se, usinili!
Jezus, ti Gospod premili,
Večni daj mu mir in pokoj — *

Ravno lioče Jožek reči: „Ta glas je Ševerjev" —
ko petje naeukrat vtihne in Sever privilira v sobo —
gologiav, z razmršenimi lasmi, ves raztrgan in opraskan,
pogled mu je zblojen in divji, v rokah ima dolgo
gorjačo. — Vsi se prestrašijo, nikdo se ne upa ziniti
besedice, da še dihati skoraj ne. Tudi Sever se molče
— ne da bi koga pogledal ali pozdravil — vstavi
pred odrotn, nasloni sulio brado na gorjačo in strmi
nepreniično mrtvecu v obraz. Ta prizor je trajal precej
časa. Nazadnje se pa Sever vzravna, prime nekako
slovesno in resnobno z desno roko gorjačo na sredi,
naredi ž njo nad tnrtvecem tri velike križe, se urno
zasukne in zbeži ven v temo, Toda uze par korakov

od hiše postoji, zažene strašen, pošasten smell in
krohot, in vse vtihne.. . . Tudi varhi pri mrliču so še
dolgo tihi; vsak je zatopljen v svoje misli.

„Ubogi gozdar!" pretrga Jožek Čez nekoliko časa
molčanje. „Komaj preboli en udarec, zadene ga uže
drugi. Sinoči je bil napaden, sedaj se je pa Tonetu
zmešalo, da ga ne bo mogel več rabiti v hiši. Če bi
bilo doletelo to Toneta dobrih štirinajst dnij pozneje,
ko bo imel gozdar uže gospodinjo v hiši, ue bi bilo
tako narobe". —

„Ali mi verjameš, da me je še sedaj groza onega
Severja?" meni eden mladeničev.

„Saj se nama z Jožkom godi ravno tako",opomni
drugi.

Tako bi se bili mladeniči dalje pomenkovali in
nazadnje pozabili, kako resno službo opravljajo, ako
jih ne bi bila opomnila pobožna Somrakova Lešpeta,
da treba zmoliti še tretji del rožnega venca. Tako je
pretekla počasi noč mej molitvami, pogovori in mol-
čanjem.

Drugega jutra se je grobar Krt, oprt na svojo
staro družico — lopato, sam pri sebi precej glasno
priduševal in priverjal, da ni še tako dolge jame iz-
kopal, in je ni, odkar nosi častni naslov — grobar
in mrliški oglednik. V ono dolgo jamo je bil tistega
dne popoldne vpričo obilnega števila pogrebcev po-
kopan nesrečni mladenič -- Tine Podleskov. —

(Konec prih.)



da se dne 17. t. m. nameruje napraviti
izJet delegatov v Steinfeld, kjer ae bo
vpšilo poskuano atreljanje z novimi to-
povi. NatanČneje o tem izletu naznani se
pozne;O.

Odgovor trnovski „stranki
prava".

L o k v e, 2. iebr. 1904.
I.

Članeks Trnovega,priobčenv „Soči"
25. jan. 1904 je, ako je dopuščena kri-
tika, neutemeljen: — neatemeljen je za-
tegadelj, ker navaja dosti krivic, toda ne
navaja niti jedne price, niti jednega do-
kaza, da podpre svoje izjave. More se
torej mirnirn srcem smatrati za n a t o 1-
c e v a n j e i n o b r e k o v a n j e . Le
poglejmo!

1. Volitev novega občinskega stare-
äinstva se je bližala; in občinarji z Lok-
vij in Lazna so bili poklicani h krat-
kemu posvetovanju v krčmo „pri Ivancu".
Po službi božji popoldan so se isti od-
zvali, in umevno je, ker so priäli v krčmo,
da je vsak nkazal vina po svoji moänji
in zdravju.

2. Piaatelj teh vrstic je bil tadi zra-
ven navzoč; ker pa ne spada ne h kle-
rikalcem, ne k liberalcem, ampak se
sinatra samo kristjana, hoče le golo rea-
nico povedati, saj ta je draga Bogu in
pravičnim ljudem.

Pred zbranimi občinarji začel je
gospod fajmošter Plesničar, kakor ga
spoätljivo g. dopisnik s Trnovega „Ver-
bov Tonček" nazivlje, govoriti: Pri vo-
litvah je potreba, da se složno postopa;
kdor je mnenja,da vstreže avojemu znancu
ali prijatelju, ako mu dä svoj glas, je na
krivem potu, ker tak glas se zgubi. Po-
treba je, da si volilci II. in III. razreda
izbero svoje zaupne može, in da složno
vsi te izbrane može volijo. Zato Vas pro-
sim: izberite si Vaäe može . . .

Občinarji so posluSali ta nasvet:
in to je bila vsa agitacija od strani „Ver-
bovega Tončka".

Prepričan sem, da so tudi „libe-
ralci" na Trnovem se poslažili te po-
stavne poti; prepričan sem, da če bi
„Verbov Tonček" le kaj postavo prekrSil,
bi ga gotovo kak „liberalni" Trnovec iz-
ročil justični palači. Kdor pa misli, da se
je več agitiralo, iraa dober glüh in sliäi
travo rast i . . .

3. 6. dopisnik pravi, da so c e 1 o
l e l o p o p r e j a g i t i r a l i po hiäah, s
p e k I o m s t r a 6 i 1 i, da so rabili g r o Ž-
nje, z l o r a b i l i a p o v e d n i c o . Bene!
(l)obro!) Kje so price, kje so dokazi?
Mar ste bili Vi, g. dopisnik, pri apovedi,
in Vas je „Verbov Tonček" s peklom
strašil? Če se je torej kaj pripravljalo
za volitev, se je delalo to po postavi in
potrebi. Japonska se tadi oborožuje za
vojno, in prav ima: ali naj jo neprija-
telj zasaßi nepripravljeno? Da bi Trnovci
bolj pravično postopali pri volitvab proti
Lokvarjem, bi se tadi Lokvarji ne pri-
pravljali toliko za boj.

4. G. dopisnik! Vi znaste sloven-
sko in „liberalno" piaati; blagovolite sto-
riti sledeči račan: Pri posvetovanju je
bilo manj kakor sto glav; recimo, dajih
je bilo sto ! Vi trdite, da se je s p i I o
l O h e k t o v v i n a : Koliko pride na
glavo ? Kaj ne, d e s e t litrov! Bene!
Kje so pijanci, da spijejo jeden večer po
10 litrov vina? Če bi Vi kaj takega „li-
beralnim" Trnovcem imputirali, zagotovo
bi Va™ slaba predla 1 In če Vi kaj ta-
kega Lokvarjem imputiiate (nadevljete),
sledi : V i j i h m e r i t e po s v o j e m
1 a k t u. . . Recimo pa, da se je spilo 10
hektov vina: ali ne bi bilo priälo do pi-
janosti — v pijanosti do pretepa, celö
umora? Toda „SocV raolči o teh äkan-
dalih — in to dokazuje z a t e l e b a -
n o s t g. dopisnika , . .

In kdo je plačal teh 10 hl.? Mari
„Verbov Tonček"? Ako je, na križ %
njim, ali pa posajte nanj Vaäo »libe-
ralno" trdnjavo i — Vedite, g. dopisnik,
da je vsak Lokvar, kar je vina spil, tadi
sam plačal z denarjem, zasluženim se
zuiji . . .

5. Vi pravite, da je p o ko j n i
k a r d i n a l M i s s i a p o s t a l „Verbo-
vega Tončka" v našo oböino kot dob-
rega agitatorja, da spreobrne Trnovce :
— prosim! Je to res? Kje so price, kje
dokazi? Ali ni „Tonček" agitiral ravno
p r o t i Trnovcem? To pravite sami!
Tedaj s čim Vas je hotel obrniti od Vaäe
trdnjave ?

Vi, g. dopisnik, ki ne pustite mrtvih
v groba na mira in ne uvažate besed :
De morituis nil nisi bene, — lahko re-
čete od rajnega tudi, da je oropal po^tni
voz med Karlovcem in Siskom . . . In ker
ne pustite mrtvih v miru, ste zagotovo
mišljenja, da Vi ne boste umrli, ampak
da pojdete živ v nebesa na goreöem vozu
a la prerok Elija . . .

6. Vi pravite, da im a t e t r d -
n j a v o n a T r n o v e m ! Toda pozabili
ste povedati, ali sluii ta trdnjava Trnov-
cem, da se branijo Hunov ali Turkov,
ali da si ob njo „klerikalci4* stolčejo lo-
banje !

Čeravno Vi, g. dopisnik, znate veÖ
ko hruäke peč', usojam si vam nekaj iz
zgodovine povedali. Uzor-trdnjava za li-
beralce je bila pred 30 leti Du n a j : —
vsi mestni okraji so poäiljali pravcate
liberalce v mestni zbor; — toda Dunaj-
čani, dobri kristjani, so pozorno motrili
njihovo delovanje. Ko so videli, da libe-
ralci branijo in pospešujejo interese (ko-
riati) nekega azijatskega naroda, ki se
pozna po krivem nosu, in d a ta t u j i
n a r o d s t r e m i z a tem, d a i z t r g a
k r i s t j a n o m v e r o i z s r c a , d a j i h
stori brezbožne in zdivjane, da jih potem
lahko vlada s svojim denarjem — so
Donajčani odprli oči in začeli so naska-
kovati to uzor-trdnjavo : porušili so jo,
in kamen na kamnu ni ostal, in Dunaj
je danes sestavljen iz dveh »trank : k r-
ä c a n s k i h in s o c i j a l n i h d e m o -
k r a t o v.

Do p i s i .
Iz goriške okolice.

Moj l j u b i p r i j a t e l j !
Danes še nekoliko drobtin iz tvojih

„političnih sleparjev". Ti piäeä: „Saj
vendar vedo (namreÖ čitatelji „Gorice"),
da je tudi „Gorica" že povdarjala, da
nas loöijo načela " Seveda, prijatslj
moj, ti-le vedo in najdejo to tudi na-
ravno; kajti kar ni bilo nekdanjemu gla-
silu dr. Gregorčiča (t. j . bivši tvoji Soči")
potrebno, to je treba sedanji „Gorici",
in dr. Gregoröic je oatal vkljub temu do-
sleden in ravno ieti. On je pač podoben
previdnemu oöetu, ki obrača več skrbi
tistemu otroku, ki je več potrebuje. On
se žrtvuje za narodnost in vero. Obe ste
mu jako dragi, in če bi mu bila prva
bolj nego druga, bi ne bil pravi duhovnik.
Da je pred leti bolj povdarjal narodnost
nego vero, je bilo razumljivo, ker je bila
prva bolj v nevarnosti nego druga. Ali
odkar si je sovražna usoda našega na-
roda izbrala za svoje orodje zaslepljenega
sina slovenske matere, kateri je prevzel
žalostno nalogo, ki ji niso bili naši na-
rodni nasprotniki kos, nalogo, da ob-
čutno zavira in cepi našo moč v borbi
za narodni obstanek s tem, da spravlja
tudi vero v nevarnost, od takrat mora dr.
Gregorčič, oziroma „Gorica" bolje na-
glašati tudi svoje versko stališče. Da si ti
ta zaslepljeni slovenski sin, to si že lahko
uganil, ljabček moj, in kako znaä morali
in veri nevaren biti, to so dokazali tvoji
„Tutti l'rutti" in drugi napadi na verske
in cerkvene naredbe. Da ne more dr.
Gregoröic, ne le kot duhovnik, ampak
tudi kot rodoljub, s temi tvojimi naceli,
ali prav za prav breznačeli soglašati, je
pač naravno, in ravno tako naravno je,
da mora „Gorica" povdarjati, da jo lo-
čijo načela od tvojih breznačel. Ali pri-
jatelj moj dragi, tu si dovoljuješ zopet
nekoliko „farbanja"; ti bi rad „pofarbal"
to ločitev za povod političnemu raz-
kolu, ali prav za prav je to le posledica
ali krinka, H katero bi ti rad zakril prave
povode pol, razkolu, ki so — kakor
znano — koristolovje, vladoželjnost, ve-
ljavnost in aamovolja. Od takih breznačel,
na katera opiraä ti svoj „liberalizern",
„svobodomi8elnost" in „naprednjaätvo",
ae mora odvračati vauk pošten list, torej
tudi „Gorica", ki govori torej cisto re-
snico, ko pravi, da so njena naöela in
Jtvoja nekdanja načela (vsaj tiata, katera
si nosil na trg) ločena od tvojih sedanjih
breznačel.

Slednjič preidem še k jedru tvojih
„političnih sleparjev", k onemu mestu,

od kateroga si upal v celem članku naj-
več uspeha in ai je dal tudi zato z raz-
prtimi črkami tiakali. Če tudi je to mesto
najbolj naivno, vendar si je hoöem bolje
ogledati, da se uveriš, kako zmedeni so
že i7oji možgani od večnega „farbanja".
Ti piäeS: „V torek je sleparil*) A. K. po
„Gorici", da ni bilo nikakega načelnega
povoda za razkol ter hotel dati nekako
razumeti, da on in njegovi pristaši so
goriški Slovenci starega kroja. ali čez
dva dni ga je že lopnil po zobeh „Prim.
List", ki govori v svojem u,ndnem članku
odkrito in jasno o kräöanskih načelih
ter citira na prvem mestu kardinala
Missijo, ki je naročal v avoji oporoki
zvestobo veri in atanovitno udanost
rimski stolici. Tam med vrstami zveni
zavrnitev A. K. na njegove laži, da ni
bilo načelnega povoda za razkol". —
Tako ti, prijatelj! In na tako — oproati,
da porabirn izraz iz tvojega slovarja —
bedarijo si äe ponosen, da jo da? tiskati
z razprtimi crkamiü Dovoli mi, prijatelj,
da že moram dvomiti na normalnem
stanju tvojih možganov. Jaz ne poberem
kamena, da bi ga vrgel na-te, ker znam
soditi tvoje sedanje pomilovanja vredno
ataližče: Vedno večje zadrege, v katere
te zavaja tvoja zgreäena politika, ne mo-
rejo seveda ugodno vplivati na trezno
mišljenje. Jaz bi te na vse zadnje po-
miloval, ako bi le tako ne zmerjal, paoval
in razgrajal kot vrabec v prosu. Dokler
pa ne postaneä bolj ponižen in mehek,
oprosti, da zavračam nenormalne izrodke
tvojih razburjenih možganov. Povej mi
torej najprej, kaj je tako čudnega, 8e je
naročal kardinal v svoji oporoki zvestobo
veri in stanovitno udanost rimski stolici?
Ali bi ne bilo temveč čudno, ako bi bil
nasprotno naroöal? On kot cerkveni
predstojnik pač ni mogel priporočati „li-
beralizma" ali „naprednjaštva" ali celo
„framasonstva"; ali naj bi bil morda kot
cerkveni dostojanstvenik naročal zvestobo
državi in narodu, in kteremu, sloven-
skemn ali laškemu, ko je bil duäni pastir
oberna? — Vidiä, prijatelj, nad kakimi
naravnimi in po sebi razumljivimi dejstvi
se ti izpodtikaä in obesaä to izpodtikanje
v „Soči" celö na veliki zvon, da ti je
morajo naročniki drago plačevati I In
ako govori „Prim. Listu „odkrito in
jasno o kräöanskih naöelih", kaj je to
pogebnega, aaj je to prva točka njegovega
programa. Ali morda želiš, da bi se tudi
on izneveril svojemu programu kakor ae
je tvoja „Soda"? No, no, pa že vidim,
kaj hočeš reči.. Ti bi rad avet uveril, da
se s takini kräöanskimi načeli ne ujema
moja trditev, da je naša stranka z dr.
Gregorčičem vred oatala ista, kakor je
bila pred razkolom. A tu ae zopet hudo
motiš. Ali ni nekdanja tvoja in takrat
naša „Soča" vedno naglašala krščanaka
načela, ali je tedaj zapisala le eno samo
besedico zoper „zvestobo veri in ata-
novitno udanost rimski stolici?" In ali
ae ne drži „Gorica" ravno iste poti? Ali
nisojli dopisi že opetovano grajali tebe
in tvojo „Soöo", ker ata se izneverila
krščanakim načelom? Kaj hočeš torej ve-
čega naglašanja teh načel? In če „Prim.
List" naglaša ravno ta načela, kako za
Boga je „lopnil" a tem mene „po zobeh",
kako za Boga more to „tam med vrstami
zveneti kot zavrnitev A. K. na njegove
laži, da ni bilo načelnega povoda za
razkol?" K prijatelj, ne „Prim. List",
ampak tvoja „Soča" je lopnila, in sicer
ne meno, ampak tebe že premnogokrat
po zobeh; kajti ona hrani to, kar ji ti
napiseä, ieta in leta neizpromenjeno, ti
pa izpreminjaš svoje nazore o veri, na-
rodnosti, stanovih in osebah od leta do
leta, od danea do jutre. Pristne dokaze
teh izprememb pa varujejo pred po-
zabnostjo ravno črke tvoje „SoČe", ka-
tera te valed tega bije po ustih bolj kot
tvoji najhujši nasprotniki.

Tako aem torej, upam, tvoj članek
„politični sleparji" dovolj prerešetal.
Dspeh je pač tak, kakor ne more biti
d rugačen : S a m e p I P v e, n i č z r n j a .
Le enega samega stvarnega dokaza nisi

*) 0 ti slcpi prijatolj! Ali so vodno upaš
uspclia od robatih, surovih izra/.ovV Ali $v n<̂
VHS, d;i jo robati slog najliujši kvarljivoc uspesin;
polcmiko? Jaz naj bi bil politiöiii sloparV CemuV
Za moj žop je prav isto, naj jo politični voditolj
Polor ali Pavel. Za narodno d«lovanje nisein
doslcj prcjel niti vinarja. Ti dopisi mojcmu žcpu
le skoduJL'jo, ker mo stanojo truda in öasa, ka-
tora bi jaz mogel izkoristiti v svojih gospodarskili
opravilili. Pogloj pa sobo, prijatelj! T i ž i v i š le
o d i n i r o d n e g a d a v k a. K a r n a p i š e š,
d o b i š p l a č a n o ; k a j t i t i p i š e š l e z ' v e c i m
a l i m a n j š i m u p a n j e m , d a p r i d t - p l a ö i l o .
Š e c e l o to p o l o n i i k o z m o j 1 m i d o p i s i t i
m o r a j o n a r o č n i k i t r i k r a t p l a č a t i : k o t
p i s a r j u, u r e d n i k u i n t i s k a r j u. Kaj bi
bilo z mojiin žepom, ako bi dr. Gregoröic pro-
padcl? Niö! Na njogovo inesto bi stopil kdo
drugi^ katerega bi ti ravno tako napadal in pre-
jranjal, naj bi bil tudi sam dr. TavČar, ßo bi
lc imel glasilo, ki bi ne bila >Soča«, in tiskarno,
ki bi ne bila »Goriska«. A kaj bi bilo pa s tvojim
zi'potn, ako bi vsi izvajali konsekvence iz pro-
pričanja, da jo vsa tvoja politika lo koristolovna
»larbarija« y Zdaj sodi, prijatelj, kje naj išče javno
mnenje politiöaega sleparstva, pri meni ali pri
tebi? — A. K.

mogel navesti, da je bil politični razkol
potreben in r da ni bil breznačeln in
osebnosten. Članek sam so omogočile le
bolne razmere v tvojem listu. „Soča" je
paö le unicum med političnimi Iisti, ne
le slovenskimi, ampak tadi drugimi. Kje
za Boga naj se najde drugi list, ki bi bil
odvisen od e n e s a m e o s e b e , kakor
je ivcj! Ali more biti tak list glasilo
stranke, ko se mora pokoriti muham in
kapricam ene same oaebe in pa tako
samovoljne in aamoveljavne? Kako je pri
takih razmerah mogoča kontrola o po-
trebi in vrednosti apisov, ki naj se v
listu tiskajo! Zato pa ni čuda, da se tiska
v „Soči" marsikaj, kar ne spada v javnost
glede nedostojnosti ali pa neslanosti. In
to so večinoma plodovi tvojega peresa,
katero je odtegneno v „Soči" vsakemu
nadzorstvu kakor djanja kakega samo-
vladarja v državi. Kar Ti zapišeš, to se
mora tiskati, če tudi presega vse meje
noslanosti. To svedočijo tvoji „polilicni
sleparji". A. K.

Iz Kobarida. — ( Z a s t o p „Vza-
j e m n e z a va r o v a 1 n i c e".) — V
Kobaridu smo dobili zastopniätvo ,,Vza-
jemno zavarovalnice"; prevzel je je g.
Fran Š 1 u n d e r št. 112 (p. d. ,,Glažaru).
„Vzajemna zavarovalnica proti požarnim
škodam in poškodbi cerkvenih zvonov"
se je pred leti uatanovila v Ljubljani in
je katoliäka ustanova. Odškodnino izpla-
čuje vsikdar hitro in točno, kakor je po-
kazala zlasti pri velikem požaru v Bovcu,
kjer so bili njeni cenilci prvi na mesta
požara in so odškodnino najboljže izpla-
čali. Ta lavarovalnica bodi vsem naäim
rojakom v Kobaridu in kobariäkem okraju
najtopleje priporočena. Vsakoga našega
zavednega moža dolžnost bodi, da se dim
prej zavaruje pri tej zavarovalnici. Torej,
naši možje, pristopite vsi k „Vzajemni
zavarovalnici''!

Iz Trente. — V soboto dne 6.
februvarja je izdihnila svojo du3o po 14-
dnevni hudi bolezni Ana T o ž b a r v
äestdesetem letu staroati. Ranjka je do-
živela mnogo hudega na svetu in pretr-
pela bridkostij, kakor noben Trenar in
zatö ni čuda, da so ji moči prerano ope-
šale. Gledati je morala avojega moža An-
tona Tožbarja p. d. Špika, kako ga je
medved 1. 1871 razmesaril in mu odgri-
zel vso apodnjo čeljust z jei-ikom vred.
Koliko bridkih ur, d;Y, celih let je užila
po tem groznem dogodka ob njem I In
20 let kaaneje, 1. 1901, jo jo vnovič ka-
kor strela zadela grozna in še groznejäa
neareča, ko je ubogega moža smreka po-
drla in ubila na mestu. — Zdaj pa je
dokončan tvoj tek, uboga nearečnica;
Bog naj na veke posuši tvoje solze in
naj ti poplača izredno udanost v božjo
voljo in veliko trpljenje z večnim vese-
Ijem v nebesih!

Tukaj je vže nekaj dnij ailno ne-
ugodno vreme. Megla krije vrhe in se
vlaöi po dolinah, pa dežuje več ali manj.
V Bovcu in v Soči je skopnel uže vea
sneg, ta ga je pa še kakih 15—20 cm.

Politični pregled.
Nadvojvoda Franc Ferdinand in katollškl šulferajn.

Te dni so prinesli razni listi vest,
dn je bila pri nadvojvodi Franc Fer-
dinandu deputacija katoliäkega šulferajna
ter ga kot protektorja prosila, da bi se
blagovolil živahnejše zavzeti za društvo.
Nadvojvoda, da je pa deputaciji odgo-
voril, da je sicer dober katolik, da pa ni
nikak nltraniontanec in da ne bode, ko
pride do vlade, nikdar njegova vlada
verska. Korespondenčni urad pa pri-
občuje na željo nadvojvode dementi, v
katerem pravi, da je bila zgoraj omen-
jena vest popolnoma izmišljena, ker ni
bila pri nadvojvodi aploh nikaka de-
putacija katoliškega šulferajna. Iz tega je
razvidno, kako nearamno a; izmiäljuje li-
beralno dasopisje razne reči, da potem
nu podlagi takih izmišljotin lažje udriha
po neljubih mu osebah in društvih.

Proračunski odsek ogrske delegaolja.
Proračunaki odsek ogrske delegacijo

je v soboto vsprejel proračun vojne
mornarice.

Rusko-Japonska vojska.
Položaj na skrajnem Vstoku se je

neprjeakovano hitro zasukal na slabäe.
Kukor vse kaže, poročati bo treba v
najbližjih dneh ne več o pogajanjih med
Rusijo in Japonako, marveč o rusko-
japonakih vojnih dogodkih. Buski uradni
list od dne 6. t. in. priobčuje namreč to
le okrožnico, katero je odposlal ruaki
minister za zunanje reči grof Lamsdorf
ruskirn poalanikom v Inozematvu: Ja-
ponski poslanik je izročil cesarski vladi
v imenu japonake vlade pismo, v ka-
terem naznanja, da je japonska vlada
pretrgala vsako diplomatiÖno zvezo z
Ruaijo ter zaukazala, da zapusti japonski
poslanik Petrograd in ž njim tudi vse



osobje, ki mu je bilo prideljeno. Valed
tega je zaukazal car ruskemu poslaniku
v ^okiju, da tudi on takoj zapusti ja-
ponsko prestolnico. Tako postopanje ja-
poaske vlade, ki ni hotela tiiti toliko
POčakati, da bi 80 ji bil vroeil ruski od-
govor na zadnjo njeno noto, zvniö'i na
isto odgovornost za vao poslodi-3, ki
^najo nastati med obema državama vsied
pretrganih diplomtitičnih zvez. Toraj di-
Plornatične zveze med Rusijo in Juponsko
"o pretrgane. Res, da ni neizogibna po-
sledica pretrganju diplomatičnih zvez
takojšnja napoved vojske, ker Be je sem
t e r tja že dogodilo, da so bilo pretrgane
m(?d posamičnimi državami diplomatično
zveze celo po jedno in tudi vee let, no j
da bi bilo priälo mod njimi do vojske.
Ali taki slučaji so le izjeme, dočim je
n&vada, da sledi pretrganju diplomatičnih
z^ez neposredno napoved voJBke. In
sodeč po pisavi uplivnih ruskih listov, v
prvi vrsti pa „Novega Vremena", utegno
se v tern slučaju najbrže zgoditi zadnje.
Omenjeni list pravi namreč, da so mo-
goče zdaj tri eventualnosti, namreč ta-
kojšnja napoved vojsko, posredovanje
kako tretje države ali pa dolgotrajni
kontlikt med Rusijo in Japonsko. Tu
zadnja eventualnost je pa zaradi tega
nemogočn, ker so razmere na skrajnem
Vatoku preveč zamotane in bi vsled tega
preveo trpele ruske koristi. Posredovanje
od kake drugo strani je tudi skoro iz-
ključeno. Ne preostaja drugoga izhoda
kakor vojska. Japonska ae izgovarja, da
je zaradi tega prpf^ala diplomatics
zveze med Rusijo, ker se je prepričala,
da jo vodi Rusija le za noa ter tira za-
radi tega pogajanja na dolgo in široko,
da se v tern času popolnoma pripravi
na vojsko. Najboljši dokaz za to da je
zadnja ou^oailjatev rnskega vojaätva iz
Port-Arturja na Korejo. lsto tako očita
Kusija Japonski, da je z vojsko toliko
časa odlašala, dokler nista priplali oni
dve vojni ladiji v Kumeno morje, katere
je Japonska kupila v llaliji in da je za-
radi tega pretrgala zdaj nagloma diplo-
matične zveze, ker je doznala, da sti
omenjeni dve ladiji že pripluli v Singa-
pore. Bodisii pa temu tako ali tako, svet
stoji pred pragom velikih dogodkov, ka-
terih posledice ne more danes nobeden
preračuniti. Nastane le vprašanje, ali se
li omeji vojska le na Japonsko in Ru-
aijo, ali pa se bodo morebiti izcimile še
druge komplikacije. Nemški listi zatrjujejo
danes, da ostane Nemčija popolnoma
nevtralna. Tako trde nekateri italijanski
listi tudi glede Italije, dočim so drugi
italijanski listi, ki mislijo, da bi ne bilo
napačno, ako bi se Italijani v la spor
umeSavali. Francozi stoje na strani Ru-
aije, le Angleži postali so zadnji čas
manj zgovorni, kakor so bili do sedaj,
tar bi dalo slntiti, da so oni, ki so po-
slali Japonce pobirat zanje kostanj iz
ierjavice.

Po najnovej&lh poročllih je Ja-
poiiHka tormalno napoveclila Ruslji
vojsko.

Domače in razne novice.
Smrtna kosa. — V Šempasu je

umrla v nedeljo zjutraj po daljši in
moöni bolezni se-le 22 let stara gdč.
Otihja Sa v e l l i.

Umrla je v nedeljo zjutraj gdč. Ma-
r y a P e c e n k o , höi vinskega trgovca in
veleposestnika g . A n t o n a P e č e S k o l a v
Gonci^v k?3. letu svoje dobe

Zalujočima družinama naäe odkri-
tosrčno sožalje. Pokojnicama p a nai
sveti večna luč! * J

Adolf S i r e k e l ] , u 8 l u z b e r i e c n a de
ž e l " e , m <?? b o r V **«• G.zelo S a u n i giz Bilj. Bilo srečno ! K

Za „Solski Dom" je doälo našemu
upravništvu: Vesela družba svatov p r i
ženitvi gosp. F. Bratine, Coroninijovegn
opravnika gradu v Kronberga 7 K ; Te-
odor Hribar 2 K; Benko Ivan, naduWelj
v Sovodnjah 2 K.

Predsedništvu je došlo: Ignacij Le
ban, župnik v Batujah 50 K; Štefa Kin-
derčev v Gorici 20 K.

Srčna hvala!
Obdni zbor gorlškc kneti j sk«

tlružbc. — Danes se vräi v znamenju
naBÜBlva in nepoatavnosti občnizborgo-
riäke kmet. družbe. Slovenci so sklenili,
da se tega zbora ne udeleže, marveč da
vlože protest proti veljavnosti istega. Do
sedaj se je smatrala goriška kmetijska
družba za deželno društvo, v katerem bi
"»orali biti Slovenci in Italijani jednako-
pravni. In res se je v omenjeni družbi
to načelo tudi spoštovalo, dokler ji je
predsedoval nepozabni zdaj pokojni grot"
Usance Coronini.

Pod novim predaednikom dr. Pa-
JGrjem pa se je kmet. družba spremenila
v polit. italijansko druslvo in jo kot tako
T reanici tudi proglaäa podli članek, ka-

terega je priobčil sobotni „Corriere Friu-
leno" pod naslovom „Civiltä italiana e
violenza Slovena1'. Dobro, ako hočejo
imeti Italijani sami zase goriäko kmet.
družbo, ki je dosedaj dobivala vladno
podporo, za oba dela goriške dežele,
namreci za furlanski in slovenski, potem
mora tudi vlada svoje ravnanie nasproti
taki družbi drugače urediti. D« se pa to
zgodi, na to moramo delati Slovenci z
vsemi sreastvi.

ŽaloHtne spletkc. - V zadnjem
času smo čitali v lislih ,,L' Eco del Lito-
rale" in „Popolo" poslanice s podpisom:
„M. Marija Terozija Mirsky, prednica ur-
äulinskega samostana v Gorici". V prvi
poslanici je bilo čitati, da nesprejmesa-
mostan nobone odgovornosti za naročila,
ki jih ni podpisala prednica. Že takrat
so ljudje po mestu radovedno popraše-
vali: Kaj pa je z gosp. oskrbnikom A.
Š i r c o ? Razume se, da so take reči
škodile njegovi časti in dobremu imenu,
katero je užival v mestu in na deželi.
Kmalu nato pa je dala prednica gosp.
A. Širci celo slovo. Ljudje so ugibali, kaj
more biti tomu vzrok? V zadnjem „Po-
polu" pa čitamo zopet poslanico matero
prednica, v kateri pravi, da je gosp. A
Širca mož n e o m a d e ž e v a n e z v e -
s t o b e (incorotta fedelta).

Te poslanico so nam bile uganka,
ki se je pn sedaj rešila. Čujemo, da je
hotel nekdo z o n s t r a n m e j e izpod-
riniti gosp. Širco, ki je vsega spoštova-
nja vreden. Ta regnicolo (italijanaki po-
danik) je hotel bržkone spraviti na mesto
gosp. Žirce kakega italijanskega prite-
penca.

Tako so se konečno ponesrečile
žalostne spletke tega regnicola, kije pri-
šel pred kratkim uživat avstrijskega
kruha.

0 tern bomo äe govorili. Upamo, da
so sedaj na luerodajnem mestu spoznali
vse spletke, in da se prekliče BIOVO, ka-
tero se je dalo brez vsakega vzroka
rnožu, ki uživa cast in dobro ime v me-
stu in na dežeii. Regnicolo pa stori naj-
bolje, da izgine . . .

Matilda Teodorovic v Gorlcl. —
Kakor vže v našem listu naznanjeno,
vršila se je sinoei v tukajänji Citalnici
predstava avetovnoznane tragedkinje Ma-
tilde Teodorovic. Z ozirom na skrajno
slabe vremenske razmere, smemo reči,
da je bila predstava za Gorico precej
dobro obiskovana, in kdor je prišel in
razume hrvatski, ta je gotovo obžaloval
da je večer tako hitro minil. Koj prva
ločka : A. llarambasiueva poezija: ,,Grob
izdajice" je elektrizirala pričujoče ob-
činstvo in navduäenje je rastlo od točke
do točke v frenetičen aplavz v slavo
bratske hrvatske umetnice. Razpored pa
je bil srečno izbran, ker je omogočil
razvijati Teodorovičevi vso bogato njeno
tragedijsko karakterizacijo. Vrhunec svoje
dramatične sile pa je pokazala v Sen-
vini poeziji : „Smrt Petra Svačiča". Ubogi,
izdani, od vseh zapuščeni in smrtno ra-
njeni kralj Peter Svačič umira na vrhu
hriba in objokuje prokletstvo slovanskih
narodov, neslogo, mejsobojno zavist, ki
je v deželo poklicala tujce in jim izro-
čila tako zlato svobodo hrvatsko. A Vila
se mu pridruži in olajšuje smrt, ki je za
Svačiča mukotrpna in težka, a zadnje
njegove besede so: „Hrvatska, Hrvatska!"
V resnici porositi se je moralo oko vsa-
kogar, ki je opazoval pretresljivo prika-
zovanje smrtne borbe ubogega Svačiča.

Hvaležni smo umetnici, da nam je
iz proste volje dodala baä to točko.
Druga velezanimiva in umetno podana
točka je bil prizor tretji iz tujega čina
iz „Poslednjega Zrinjskega", ko objavi
Bukovački zadnjemu Zrinjskemu sramotno
smrt očeta pod rabeljskim mečem v Du
najskem Novemreestu. In tu je bil iz-
vrstno karakterizovan upliv groze in
bolesti do tragične usode hrvatskih banov
in hrvatske domovine, posebno pa dobro
podan dušeslovni proces, ki neskrbnega
mladeniča prelevi v junaškega moža,
plamtečega edino le za srečo svoje do-
movine.

Hvaležni smo umetnici, da nas je
obiskala in tudi mi se pridružimo njenirn
vročim željam, da ostane i nadalje med
Slovenci, ki sočutno opazujemo vse hude
borbe bratskega hrvatskera naroda za
nJegovo svobodo, za njegove pravice!

J u t r i bode kostumui veuček
slovenske mladine v veliki dvorani ho-
fela »Central". Uhod bode od strani te-
lovadnega trga, na drugi strani bodo
vrata zaprta. K obilni udeležbi vabi

Odbor slovenske mladine.
Prejell smo : I z A v s t r i j e, dne

6. lebr. 1904. Bolje bi bilo piaati „iz de-
žele predrznosti". Kaj pa je? Znana
firma v Gorici v Gospoaki ulici razpošiljala
je te dni „Knajpovec"-a po „Soči" in po
pošti — kam? v sarovžo! Torej tako!
Sedaj se morajo vsi „prokleti farji" na-
ročiti na „Knajpovca"! Človek, kateri je
do 8krajne nesramnosti obiral, napadal

in opravljal duhovništvo brez razločka v
Hvojem listu, ljudstvo pohujieval do naj-
nižje surovosti, ta člov^k sili sedaj du-
hovniätvu svoj list „Knajpovca"! AH je
mogoča ie vetia in nesramnejSa predrz-
nost? Mislimo, da crlo „Soca" te^a ne
zmore! Čudom se je čuditi tudi Okiču,
da se je povspel do takega kompanjona.
Nočemo reči, da „gliha vkup ätriha",
vendar je vsa „Knajpovecu-ija jako sum-
ljiva. — Toliko na znanje prizadetim !

Orozna nesre^a na ielcznlci. —
Na vipavski železnici, in sicer na dorn-
berški postaji, dogodila se je včeraj grozna
nesreča. Lesni trgovec in bivši šturski
župan g. Matija Repič je hotel stopiti na
vlak, ko se je isti že premikal. Pri ti
priliki se mu je pa spodrsnilo in revež
padel je med vagone tako nesrecno, da
so mu šla štiri kolesa čez prsa in truplo
in ga popolnoma zmečkala, tako da jo
bil koj mrtev.

StraSna ucsreča. — V soboto
popoludne okolo jedno ure dogodila se
je na dvoriäcu zidarskega mojstra Nil-
branda, nahajajočega se na pol Sol-
kanske ceste, straäna nesreča. Na ime-
novanem dvoriäcu se namreö gradi nov
vodnjak, katerega se izkopali že 33
rnetrov na globoko. V ta vodnjak je
padel ob omenjenem času 24-letni zidar
Alojzij Hutnar z Vogerskega. Mesto da
bi nesrečnež po stopnicah sei na prvi
oder, ki se je nahajal pod robom vod-
njakove votline, skočil je nanj, a se je
pri ti priliki prevrnila deska, na katero
je skočil in ki najbrže ni bila zadostno
pribita, tako, da se je llumar zvrnil ter
padel v globočino vodnjaka. Privezali so
hitro nekega človeka na vrv ter ga
spustili v globočino. Naäel je llumarja v
straänem stanju. Obe nogi sta ma bili
zlomljeni in sploh je bil razbit po celem
životu. Kri je tekla od njega od vseh
stranij. Ko ga je kolikor najbolj mogoče
previdno obvezal in so ga potegnili iz
vodnjaka, obvezali so ga za prvi hip
kakor so vedli in znali, potem so ga
položili na neki voz ter ga odpeljali v
bolnišnico. Ali umrl je kmalu potem, ko
so ga položili na posteljo.

Zavod za pospeševauje obrti na
Goriskem priredi v prostorih tukajšnje
kupčijske zbornice obrtno in umetniško
razstavo, ki bode trajala od 14. febru-
varija do 20. marca. Odprta bode vsak
dan od 10. ure predpoludne pa do 4.
popoludne. Vstop brezplačen.

Zdravstveno predavanje. — Kakor
čnjemo, namerava dr. Baamgarten iz Wä-
rinshofa prirediti v soboto dne 27. fe-
bruvarja t. 1. tudi v našem mestu pre-
davanje o n e u r a s t e n i j i , o bolezni
namreč, ki dandanes sploäno muöi člo-
veäki rod. Ker je predmet, o katerem
bode dr. Baumgarten predaval jako važ-
nega pomena, obeta biti udeležba pri
tem predavanju jako mnogobrojna. Ob
kateri uri in kje se bo vršilo predavanje,
naznanili bodemo pravoöasno.

Ponarejeni nikelnast denar. —
Zadnje dni je začel krožiti pri nas tudi
ponarejeni nikelnasti denar, in sicer oni
po 10 vinarjev.

Novi mestni konjedcrec se ime-
nuje Evgen Spangher.

Brulno drnStvo v Sv. Kri/u bo
imelo v nedeljo dne 14. t. m. ob 3. in
pol uri popoludne redni občni zbor z
navadnim programom. Vabi se ude dru-
štva, da se ga udeleže O d b o r .

Vabilo k vesellcl, katero priredi
„Narodna Čitalnica" v Gerknem dne 14.
svečana 1904 v dvorani „Gospodarskega
Üoma". — Vapored: 1. I. Aljaž: „Zao-
stali ptič", mešan zbor; 2. H. Volariö :
„Slovenskim mladenkam", za sopran in
alt, s apremljevanjem klavirja; 3. G.
B—k : „Na razhoduL', moäki zbor ; 4 Dr.
B. Ipavec: „Če na poljane rosa pade",
solospev s spremljevanjem glavirja; 5 D.
Alard: „Semiramide", za klavir in vio-
lin; 6. V. Parma: Koračnica iz opereto
„Amazonke", za klavir in violin ; 7. A
Foerster : „Nase gore", meäan zbor ; 8.
Dr. B. Ipavec: Arija iz opere „Teharski
plemiči", za tenor solo s spremljevanjetn
klavirja ; 9 V : „Dve let' in pol . . .",
transkripcija za klavir; 10. V. Parma:
Napitnica iz opere „Urh grof celjski", za
tenor solo in zbor s spremljevanjem
klavirja; l i . „Putifarka", burka v enem
dejanju ; 12. Šaljivo srečkanje ; 13. Pro-
sta zabava. — Vstopnina za neude : se-
deži I. vr8te 80 vin., II. vrste 40 vin.,
stoječe 40 vin. Udje so prosti vstopnine
ler doplačajo samo za sedeže I. vrste
40 vin., II. vrste pa 20 vin. Otroci iz-
ključeni. Začetek točno ob 7. uri zvečer.
Med posameznimi toökami in pri proati
zabavi udarja tamburaški zbor. K obilni
udeležbi uljudno vabi vse ude in povab-
Ijene o d b o r .

Rezervisti ki nameravajo prositi
! oproščenja od orožnih vaj se opozarjajo,
' naj svojo proSnje vedno pravočasno,

toraj vsaj jeden niesec pred vajo, vla-

gajo, ker se na prepozno doäle proänje
ne bo oziralo. Vložiti je kolekovane
prošnje vedno pri okrajnem glavarstvu.

Prošuja. — „Slovensko katolSko
podporno in izobraževalno društvo" v
Kobaridu namerava napravitisi društveno
zasiavo. V to se udano podpisani naj-
uljudneje obrača do slovenskih rodo-
ljubov, duhovskih in posvetnih, kakor
tudi do drugih bratskih družtev, da bi z
blagohotnimi doneski blagovolili pripo-
moči imenovanemu druStvu k nabavi
take zastave. Veliko denarnih žrtev tirja
sicer dandanes naše narodno-društveno
življenje, a podpisani si usojä upati, da
požrtvovalnost naših slovenskih rodo-
Ijubov ni äe izčrpuna in da se tudi tukaj
pokaže njena dobrotna moč.

Prostovoljne darovo hvaležno spre-
jema

G i r i l M e t o d Vug a,
kaplan v Kobaridu.

Italijansko vseuftiliäfo. — Ita-
lijani žive glede svojega italijanskega
vseučilišča vedno med upom in strahom.
Nedavno je vpraäal italijanski državni
poslanec dr. Verzegnassi ministerskega
predsednika dr. Koerborja, da-li bode
kmalu reäeno vpraäanje glede tega vse-
učilišča in se-li smejo nadejati ltalijani
ugodne rešitve tega vprašanja. Ministerski
predsednik je odgovoril baje dr. Verze-
gnassiju s suhim dü, ne da bi se hotel
spuščati ž njim v tem pogledu v daljäi
razgovor. Nato so začeli pisati koj ne-
kateri listi, da bode vpraäanje glede
omenjenega vseučilišča rešeno v naj-
krajšem času, in sicer tako, da se usta-
novi isto v Trstu. Te dni pa je na obedu,
katerega je priredil predsednik av-
strijske delegacije delegatom, dr. Bennati
zopet govoril z dr. Koerberjem o iLa.lL-
janskem vseučilišču ter hotel izvedeti,
ali se isto v resnici ustanovi v Trstu. In
tu je dr. Koerber odkrito povedal, da s
Trstom ne bode nič, čeS, da Trst, kot
trgovinsko mesto, ni nikakor prikladen
za ustanovitev vseučilišča. Radi tega se
zdaj Italijani hudo jeze nad dr. Körberjem,
očitajoč mu, da je le zgolj iz političnih
nagibov proti ustanovitvi italijanskega
vseučilišča v Trstu in da so vsi drugi
njegovi pomisleki le prazni izgovori. Ita-
lijani pravijo namreč, da bi se morala
reäitev vpraäanja glede ustanovitve ita-
lijanskega vseučilišča prepu^titi nauč-
nemu ministru, katerega naöelnik se je
že kedaj sprijaznil z mislijo, da bi bilo
najboljše, ako se izbere za sedež ita-
lijanskemu vseučiliaču mesto Trst. Po-
litika ne bi smela v tem vpraäanja, ki
je zgolj kulturnega pomena, igrati nikake
uloge. To staliäöe Italijanov ni popolnoma
brez podlage. Resnica pa je, da se Ita-
lijani postavljajo sedaj na to staliäce le
zaradi tega, ker jim tako kaže, dočim se
ravno Italijani najhujäe postavljajo po
robu proti lemu staliäcu, ko bi je morali
zavzemati nasproli drugim. Kaj ima n.
pr. opraviti politika s kmetijsko drnžbo
goriäko? In vendar so jo začeli zadnje
case tirati v nji na tak ostuden način,
da se mora njih počenjanje studiti že
vsakemu poätenemu človeku.

Z Voloskega fie nam piäe: dne 1.
februvarja t. 1. ae je odprl na Voloskem
„Narodni Dom". Krasna je ta stavba. Pri
zemlji je elegantna restavracija in ka-
varna, v I. nadstropju so sobe za tujce,
v drugem nadstropju je sedež posojilnice.
„Narodni Dom" ima tudi krasno 16 m
dolgo in 8 m široko dvorano za pred-
stave, plese itd. Dne 7. t. m. bil je sija-
jen pies druätva belega križa. — V Opa-
tiji je sedaj še vedno malo tujcev, čemar
je najbrže krivo slabo vreme.

Loterijske številke.
6. februvarja.

Trst 68 12 60 85 62
Line 43 29 42 45 38

Odda se v naj em

velika soba
s proHtim vhodoni

v ulici Morelli hat. 32, II. nadstr.

Anton Fon,
klobu6ar in gostilničar,

Semeniška ulica št. 6,
ima bogato zalogo raznovrstnih

% klobukov
ter toči v svoji krčmi

pristna doinaca vina
in postreže tudi z jako ukusnimi

jedili.
M H H H H I I 9 M I 8 M i M I I H I I I
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Kroj aška zadruga
G[onca, Qosposka uliea 7,

naznanja,
da prodaja oblačila za damc
in gospode, modne barhente,
in. drugo mamfakturno blago
poscbno za blizajoči sc zimski
čas, blago vsek kakovosti in
po najrcizje mogoßik konkurcnö-
nih in stalnih ccnah.

Vzorci najnovejSe izbere sc
nazahtevartjepoSiljajo brezplaö-
no in poštnine prosto.

„Narodna Tiskarna"
v Gorici. ulica Vetturini št. 9.

prevzema vsa v tiskarsko stroko spadajoča
dela in izvršuje v moderni in okusni obliki po
tako nizkih cenah da se ne boji konku.ence.

T I C I / A • "G°r'c°u> „Primorski list", diplome,
I l w l \ M . brošure, cer:ke, vabila, račune. WC.

© @ © © © © © © © © © © © @ © © © © © ©

Pismena naročila tiskovin se jzvršč z obratno pošto;
— vsa druga v najkpajšem 6asu. .=

ill i l l i l l ill

Zima je tu
mmmmmaanmmmi^——^a^—*—^^± pa tutli potreba je tu, klipiti za

^jj0 lii&uo oziroma lastnn putrebo raz-
ueg-a zlinukega hlnga.

l'onovno 8<> tedaj obrača vduiio poil-
pisani do cenj. svojih odjcmalcev s
prošiijo, da so pri mikiipii niznih zim-
skili potrebščin tudi za iiaprej blago-
volijo obrniü v prvi vrsti na njegovo
trgovino, koja midi cenj. odjernalcem
veduo priliko za neprokosljivo couo in
dober nakup vedno svcžih in solidnih
raznovrslnih pletenin iz boaibaža in
volim, kakor:

nogavice, rokavice, jopioe, srajce, hlaöe, zimske äerpe,
Tute, CÖpice, VOlnO itd. I>alje priporcöaäo zadnje novosli kakor:
raznovrstne kožukovine, zimske čevlje za dame, ruske
galoše, dežnike, moderce, bluse, spodnjakrila, pasove,
predpasnike; jako velika zaloga belega perila za gos-
pode, krasnih ovratnic, lovskih nogavic itd.; zadnje
novosti miönih okraskov za obleke, razne svile, žamot,
pliš, fodre itd.; vsepotrebščine zagg. šivilje in krojače.

J . Z o m i k , Gonca, Gosposka ulica 7.

I^ekariia

Xrskino'(Mokfisevo) jctnio w n l w I U r U L L l l l ,
olje. v Gorici, na Travniku.

Posebno sredstvo proti prsnim boleznim in splošni
telesni slabosti.

Izvirnasteklenicatega oljanaravno-rumenebarve po K l'4O,belebapvepo K 2
Trskino železnato J<itrno olje.

Haba tega olja jc snscbno pripo-
ročljiva otrokom in dcčkoin. ki so ticr-
vo/.ni in nežnc naravo.

Trskiuo jetrno olje »e železniin
jotlecem.

8 tcin olj<Mi.i S'1 /dravejo v kralkcin
času in z golovosljo vs<1 kostno buliizni,
/Iczni oloki, golsc, inalnkrvnost in
splošna SIHIJOKI.

Cenaene steklenico 1 K 40 v.
Opomba. Olje, kalcrt'^a naroü'aindiroklno izNorvogijr, prriščc s<> vi'dm» v niojcin

kciniOiicm lalKtratoriju prodno s<v napolnijo slcklcnice, zalo zamorcin jaiučiti svojim
i^istilini odjeniali'iMii glede Ciistoto in SUIIHJ sposolmosli za zdravljenjc

Cristofoletti-jeva pijača iz kine in železa,
najboljši pripomoček pri zdravljenju s (rskinim jetrnim oljcm in izborno
sredatvo za malokvrne.

Ena steklonica stano 1 K 60 v.

Fani Drascek,
zaloga šivalnih strojev

Gorica, Stolna ulica hiš. št. 2.
Prodaja

stroje tudi
na teden-
ske au
mesečne
obroke.

Stroji so
iz prvih

tovarn ler
najboljše,
kakovobti
Priporoča
se slav.

občinstvu

Ivan Bednarik
priporoča svojo

knjigoveznico
v Oorici

ulica Vetturini št. 3.

Anton Pečenko
Vrtna ulica 8 GORICA Via Giardino 8

! priporoča
pristna bela
in črna vina 4
iz vipavskih,

furlanvVih.

briskih, dal-
mi. iin«kih in
isterskih v I -
n o g r a d o v .

Dostavlja na dom in razpoäilja po želea-
.lici na vao kraj« avslro-cgersku tnonarhije v
Bodih od 6Ü litrov naprej. Na zaiitcvo poSilja

' tudi uzorce.

Cene «merne. Poatr«±ba poitan«.

C J l k N U C
veletržca z vini

ft Gorici, Passaggio Ed-
ling št. 3, V. Muftidpio

Št. 1 in 5.
priporočata svojo zalogo iz-
bornih črnih in belih vin
iz najboljših istrskih, vipav-
skih in briskih kletij.
Prodajata od 56 1.

naprej.

P r o s i v a z a h t e v a t i l i s t k e !

Najvocja trgovina z zelezjem

Konjedic & Zajec
Görica, preö uastškofijo šlev. 5 in podrnžnica v liši „Monta".
Za čas stavbe priporoča V86 stavbne potrebščine, kakor: cement,

stavbne nositelje, vsakovrstne okove, železje, strešna okna, cevi zastra-
nišfta itd. Ima v zalogi orodje za vsa rokodelstva iz najbolj slovečih
tovarn. Opozarja na svojo bogato izber Ajhtnjskega in hišnega orodja
dob rezprimerno nizkih cenah.

yimiiMiwwnT|i| Edina zaloga I •

I I stavbenih nositeljev f " * 1 1 0 " !
v Gorlcl. I •

Pocinkana öica oa vinograde po jako ani&anih cenah!
Pozor!

E D O k r o i i O I t a g r a d e izplačava vsakemu, kdor dokaže
s potrdili najine nove »»merikanske blagajne, da je kupil pri najn za
100 kron blaga.

P r o s i v a « a h t o v a t i 1 i R t k 0 !
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Sprejema

hranilne vloge
katere o b r e s t u j o po
4Va% polumesečno; ne-
v«dign6ne obrestipripi-
suje konöc leta k glav-
nici. Rentni davek pla-
čuje posojilnica sama.

Posojila
udoui ]na owebui kredit po
6% in*na vknjižbo po 6V,%

- I

„Centr a Ina posojilnica"
registrovana zadruga z omejeno zavezo,

Gorica, ulica Vetturini 9.
C. kr. poštnohranilnični konto N. 851.292.

* Sprejema

nove člane
8 glavniini in opravil-
niini doleži. Glavni de-
leži po 200 K, opraviini
po2K. Otvarja članoin
tokoče račune, katoro
obrestujepo dogovoru.

Uradne ure
VHak dan od 8. ure /jutraj

pa do 1. ure popoludne.


